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In 1917 the Japanese Navy began planning a
strong “Eight-Eight” squadron. This was to
comprise eight new battleships including
the Nagato, Mutsu, Kaga, Tosa, Kii and Owari,
and eight new battle cruisers including the
Amagi, Akagi, Takao and Atago. In addition
four new ships as yet unnamed were to be
leviathans with a load displacement of 47,500
tons and carrying eight 46cm guns as their
main armament. However, under the Treaty of
Washington signed in 1921, the possession of
capital ships was limited and the building of
new ships was prohibited for 10 years. Al-
though the Nagato and Mutsu were complet-
ed and the Akagi and Kaga were changed into
aircraft carriers, the grand plan was never
realized. In 1929-30 when the restrictions
imposed were coming to an end, Japan plan-
ned to build battleships of 35,000 tons. How-
ever, the Washington treaty was followed by
the London Treaty in 1930, and this plan was
not realized either.

In October 1934 the Japanese Navy started
plans for a new superdreadnought battle-
ship, and after 22 months a proposal called
A140-F5 was adopted. Substantial modifica-
tions were made and in March 1937 the final
proposal for a 68,200 ton ship was adopted
and building started at Kure Naval Dockyard
on November 4th 1937. On August 8th 1940
the Yamato was launched and it was com-
pleted on the 16th December 1941. The most
characteristic feature of the Yamato was the
nine 46cm guns, the biggest ever mounted on
a ship. For camouflage the guns were called
40 cm guns of type 94. They had a maximum
range of 41,000 meters and could penetrate
a43cm armour plate from a distance of 30,000
meters. The rate of fire was two rounds per
minute. An armour piercing projectile of type
91 weighed 1.4 tons. The gun barrel weighed
about 166 tons and the revolving part of the
turret was as heavy as 2,265 tons. In addi-
tion to the powerful 46cm guns, the Yamato
carriea twelve 15.5 guns. The Yamato had ex-
cellent protection. Its hull was short and broad
for its displacement. The turrets, bridge, ma-
chinery, etc. were disposed near the centre
where the armour protection was concen-
trated. Of nearly 43,000 tons of steel, 21,266
tons was armour plating - more than 30% of
the load displacement. The length of the
Yamato was 256 metres, the breadth 34.6
metres and it had a draft of 10 metres. To
gauge how huge the Yamato was, the height
from keel to top of bridge was more than 50

metres, the hull contained six decks and the
bridge structure thirteen decks. There were
about400 speaking tubes, 750 telephones and
eight generators with a total output of no less
than 4,800 kw, enough to supply a small town.
The Yamato first saw service in the Battle of
Midway inJune 1942, but it was not until Octo-
ber 25th 1944 that the 46cms guns were first
used in action. On April 6th 1945 the Yamato
took partin “Operation Ten No. 1" (Operation
kikusui), and on the 7th April early in the morn-
ing the Japanese unit was spotted by an
enemy plane and in the afternoon it was attack-
ed by more than 300 enemy aircraft. The
Yamato was hit by ten torpedoes and eight
bombs and at2.23 p.m. it sank with its crew of
2,498 without proving the worth of its huge

guns.
* * *

Im Oktober 1934 begann die japanische Marine
mit den Planen fur ein neues Super-Schlacht-
schiff. Bereits nach 22 Monaten wurde der
Entwurf a 140-F5 zur Prifung vorgelegt und
angenommen. Im Zuge der Technik wurden
noch Verbesserungen eingeplant, sodass die
Baufreigabe im Marz 1937 erfolgen konnte. Der
Start mitden Arbeiten fiir das 68.200 ton Schiff
begann am 4. November 1937 auf dem Kure
Marine Dock. Am 8. August 1940 wurde die
Yamato zu Wasser gelassen und Fertigstellung
war am 16. Dezember 1941.

Das Auffallendste an der Yamato waren die
neun 46cm Kanonen, die grossten, die jemals
auf einem Schiff montiert waren. Zur Tarnung
wurden diese Brummer als 40cm Kanonen
Type 94 bezeichnet. Schussweite max. 41.000
Meter. Bei 30.000 Metern gingen die Ge-
schosse durch eine 43 cm starke Panzerplatte.
Schussfolge war 2 Schuss in der Minute. Das
Geschoss hatte ein Gewicht von 1.4 Tonnen.
Das Geschitzrohr wog ca. 166 ton. Allein der
Drehteil des Geschlitzes hatte 2.265 Tonnen
Gewicht.

Zu den kriftigen Geschitzen hatte die Yamato
noch zwolf 15,5 Kanonen.

Die Panzerung des Schiffes war ausgezeichnet,
der Rumpf kurz und breit in seiner Ver-
drangung. Die Brlicke, die Geschltztirme,
Maschine usw. war mittschiffsin der am stark-
sten gepanzerten Zone des Schiffes. Von
43.000 Tonnen Stahlwaren 21.266 Tonnen nur
fur die Panzerung verwendet worden.

Die Lange der Yamato betrug 256 Meter, die
Breite 34,6 Meter und rund 10 Meter Tiefgang.
Die Hohe von Kiel zur Mastspitze war Gber 50
Meter. Der Rumpf hatte 6 Decks, der Briicken-

teil 13 Decks. Es waren iiber 400 Sprechrohre
eingebaut, 750 Telefone und 8 Generatoren
mit einer Kapazitat von 4.800 Kw's. genugend
fur eine kleine Stadt. Die Yamato wurde in der
Midway-Schlacht eingesetzt im Juni 1942, aber
erst im Oktober 1944 wurden die 46cm Rohre
zum Feuern freigegeben.

Am 6. April 1945 war die Yamato in der Ope-
ration Ten No. 1 (Kikusui) eingesetzt. Am
frihen Morgen des 7. April wurde das Schiff
vom Feind erspaht und am Nachmittag von
Uber 300 feindlichen Flugzeugen mitTorpedos
und Bomben angegriffen. Getroffen von 10
Torpedosund 8 Bomben, hatte das Schiff und
die 2.498 Mann starke Besatzung keine Chance,
seine Starke in Beweis zu stellen.

SPECIFICATION OF THE BATTLESHIP YAMATO AT THE TIME
OF COMPLETION

Completed December 16, 1941

Sunk April 7, 1945

Constructed by Kure Naval Dockyard
<< Particulars >

Qverall fength L0 0000 263m
Waterline lensth) o000 L D 256m
Breadth maximum .. ..oicoiiiaiiiiia il can 38.9m
Waterline Breadth. ..., ... 0iiiiioi o nn 36.9m
Depthe s i e 18.915m
Dratt (otticial trial) b0 ove sl c i 10.4m
Displacement (loaded)  ..... ... ..o i, 72,809t

Displacement (official triah ................... ... 69,100t
Displacement (standard) ................oion 65,000t
Heavy oil carried ... 6,300t
Cruising range .............coooeiiiiianeneen 7,200nm/ 16kt
Top Speed ..o 2
Shaft horsepower

Freeboard (center) ........... ... ... 8.667m

Numberoficrew L . ..ol el il 2,500

< Engine>

Main Machigery Cgoiiainiiieaiiiiiiai s 4 turbines
Number of bojlers . .....ociii il ol 12
Steam pressure ..........coiaoiaaao L 25kelem?
Steam temperatlite = Coiiviiih ol o shaiin Db 325°%¢

<<Main Armament & Equipment>>

Main guns: .ou i Three 46 cm Li45 triple-barreled guns
Secondary guns: ....... Four 15.5 cm triple-barreled guns
High angle.guns: ....... Six 12.7 cm double- barreled guns
Machine guns: ......... Four 13 mm double-barreled guns
Planes (recce seaplanes) iaiiihiiiiiividiciieiiiaiiiiii, 7
Catapults: oo cive i Do e el 2
Radio detectors ol ol bl Type 21, two
Radio detectors: wiviivspmii spliain i gl Type 22, two
Radio detectors: ...iv.uiiniiisiiihiiiai iy, Type 13, two
Detectscope 1o i il i sn i s 1
Underwater detector ! it iidviiiaiinniiiliin i, 1
Range finders: i Suibin ol i s i s el 15m four
Searchlights /... ool niaiin 150 cm diam., eight

Yamato set sail at 3 p.m.

TOKUYAMA

of 6th

About 6 p.m.’of 6th,
submarine detect
Yamato with radar

Q}KYUSHU ’71}

5:10 p.m. of 6th

iy

At 10 a.m. of 7th,
Ist and 3rd Mobile
torces leit their
carriers

At 8:20 a.m. of 7th,
Hellcat of Second

Sublieutenant /
spotted Yamato

At 0:40 p.m. of 7th,
Ist and 3rd Mobile
Forces attacked
Yamato

At 1:37 p.m. of 7th,
4th Mobile Forcess
attacked Yamato/

6 a.m. of 7th

At 2:23 p.m. of 7th, =
_) Yamato sank D
/ “Planned course of Yamato
(toward Okinawal

10 p.m. ot 6th

0 a.m. of 7th




READ BEFORE
ASSEMBLY.

ERST LESEN —
DANN BAUEN.

Do not break parts away from sprue,
but cut off carefully with a pair of pliers.
Bauteile nichtvom Spritzling abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abzwicken.

RE280 Motor

Battery Receptacle Metal B Red
Batteriekontaktblech B

Battery Receptacle Metal A
Batteriekontaktblech A

A3

Batteriekontaktblech A

O
o

Gear Case

(full size) Getriebe Gehause

(Originalgrosse)

Rubber Part (2 om)

Gummiverbindung

Wide Narrow

Battery Receptacle Metal A

\‘ Rubber Part (2.5 cm)|----===2 2000t
\ __D///Gummiverbindung (2.5 cm
Ll
—
AC
\

Battery Receptacle Metal B
Batteriekontaktblech B

c4

e

Side view of Battery Recep-
tacle Metal A (full size).

Seitenansicht Batteriekontakt.

Side view of Battery Recep-
tacle Metal B (full size).

Seitenansicht Batteriekontakt.

3mm x 4 Round ém
(full size)

Head Screw
(Originalgrosse)

—)
o)
Rubber Part (2.5 cm)
) Gummiverbindung (2.5 cm)




< Switch >
<= Schalter

How to connect wires =
Pass wire through vinyl pipe and firmly
comnect it with another wire.

Vinylrohr auf Kabel schieben, Drahte
zusammendrehen.

A
j[;:m—)—mﬂ_—_
Vinyl Pipe
Vinylschlauch

Insulate with vinyl pipe
Mit Vinylrohr gut isolieren

__u_:E_—/
After connection, firmly bend down as
shown below.

nach anklemmen, nach unten biegen

Letzte Neuheiten von Autos, Booten, Tanks
und Schiffen. Im Tamiya-Katalog in deut-
scher Sprache sind alle Modelle, ob Moto-
risierte, Ferngesteuerte oder Museum-
Qualitates-Modelle, farbig Abgebildet.

C 7 (Battery Holder)

Do not cement but just insert
Nicht kleben,nur einstecken

UM1 Dry Cells

UM1 Batterie \
Connect wires to the
switch with reference to

the figure below.

Schalterverkabelung
siehe unten.

< Distributing Wires>>

<« Verkabelung =

Choose either two speeds (fast and slow) or one speed plus reverse.
Es gibt zwei Moglichkeiten : entweder schnell und langsam oder vor-

s und riickwarts

for two spi s : fast and slow)

selung schnell und langsam)

Wire 8 cm
Kabel 8 cm

Low Speed
langsam

Wire (11 cm) Wire (19 cm) Wire (14 cm)

Kabel (11 cm) Kabel (19 cm) Kabel (14 c¢cm)

I LR R

(Wiring for Forward and Reverse)

(Verkabelung vorwarts und ruc

Vinylschlauch Kabel (8 cm)

24

/

Firmly connect and insulate
with vinyl pipe.
Mit Vinylrohr gut isolieren

4




“Screw s>
Schiffsschraube =-

Screw (Motorized Model) << Rubbe

. N << Fixing of Scre << Gummiv ndung =>
After fitting shafts, fill up with grease as Schiffsschraube (Motormodell) M\:;Uud:r - - <Gun g Rubber Part
shown below to prevent water leakage. , ) . e E———"—"3- Gummiverbindung
: ) ceed to @ af g this step R
Nach Einsetzen der Wellen die Kammern . Step @ mit ) weiterbauen Propeller Shaft . =Propeller Shaft
epe o ) Schraubenwelle [t T Schraubenwell
Note that shafts differ in length Gear Case Shaft [

. Well fiir Getriebe
Schiffswellen sind verschieden lang Gehéuusre 2mm

Screw R.L.
Schitfsschraube R. L.

mit Grease (Fett) abdichten. )
[}
- B12
Do not cement
[S) Nicht kleben
Decal
) Abziehbild

Bore a hole with a gimlet

B PARTS Runner
Spritzling B PARTS

——-)
o
B

=3
\

\

Bore a hole with a gimlet

c12 C13 c1i ci10 Bohre Loch Bohre Loch
O,
Screw (R) Propeller Shaft (long) Propeller Shaft (short)
B Schiffsschraube (R) Schraubenwelle (lang) Schraubenwelle (kurz)
_—
@ — o 1= h@
T = ) i

* Before sailing the model, put it on the
water to make sure that it is free from
leakage of water.

* Rumpf auf wasserdicten Bau lberprifen
Decal
Abziehbild

SD

Bore a hole with a gimlet Bore a hole with a gimlet
Bohre Loch a Bohre Loch




<<Marking of 15.5 cm Secondary Gun =
<Markierung der 15.5 cm Geschiitz Turm=>

(side)
(Seitenansicht)

right
® e @echts @
-~ sanszsassns’ Ty

§ right
: rechts @

mswny

(rear)
(Sicht von hinten) @

e

o
sanaes®”

<15.56 cm Secondary Gun -
<15.5 cm Geschitz Turm =

<46 cm Main Gun B>
46 ¢cm Geschiitz Turm B

<46 ¢cm Geschitz Turm A=>

H14

G5

Guns 1
Geschiitze 1

46 cm Main Gun A>>

G5 G6

<< 46 cm Main Gun B >
<< 46 cm Ceschutz Turm B=>

Reels
Rollen

H26
size (M)
Grosse M

Grosse L

Front Deck

G4

Gun Metal

Matt White : 10 + Neutral Grey : 1

Matt White : 10 +
Neutral Grey : 1

Guns 2
Geschiitze

N

<< 15.5 cm Secondary Gun>>

<< 15.5 cm Geschitze Turm>>

HI1l

Direction of H11
H11 so einbauen

<< Cross Sections >
<KQuerschnitt>>

F38

7

F38

15.5 cm Secondary Gun
15.5 cm Geschiitz Turm

F37——@‘

Firmly push in F34 and l
then apply cement.

F34 ganz eindriicken und

gut einkleben.

H 26
size (M)
Grosse M

D3

F34

F20

<< Fixing of F37 >
der F37>>

<< Einbau

H9
H8

F37

Do not cement

Nicht kleben

Firmly fit F34 to the pin
of 15.5 cm Secondary
Guns, and then fix it with
cement.

F34 ganz eindriicken und
gut einkleben.

H 26
size (M)
Grosse M




<Front Deck 1=

Bore a hole when the model is to be motorized.

3 tD 46 cm Main Gun B
Front Deck 1 46 cm Geschiitz Turm B 15.5 cm Secondary Gun
Make a hole th h h 15.5 cm Geschiitz Tiirm
ake a hole through eac o . o
depression from inside * |f you are to motirize the model, first bore switch hole ig irr: "GA:':C,?GU” ¢urm B 3mm x 6 Round
the deck using a cutter through deck from its under surface. ¢ Head Screw
or gimiet. Fiir das Motormodell muss ein Loch 1Gr den Schalterins

Von der Innenseite aus
ein Loch bohren.

Front Deck

Neutral

Switch (fow
motorized model)

Schalter
(Motormode

Front Deck

Motormodell : hier Loch bohren

«Fixing of Cutters C16:= N // H18

The kit represents the Yamato in "'Opera-
tion Ten No. 1" (Okinawa special attack).
In this operation, cutters were carried in-
side the ship, but you can attach them
outside to accentuate the model.

< Einbau der Kutter C16:~
Dieser Kit zeigt die Yamato in der Opera-

tion Ten No. 1 (Okinawa Special Attack) H15 3
mit den Kuttern innerhalb des Schiffes. H15 at1h5er Side : mhzer Side :
Nattirlich kénnen die Kutter auch nach ,
Metallic Gre: 3mm Muttern ide - . .
Aussen angebracht werden. 8- Y F30 g;zzfrf'g;‘éﬂl‘?u Andere Seite : H12 C16
i S N B4 Fasten with cellophane H12 H15
«Fixing of Cutter C16== Fix also to the other side tape temporarily. Other Side : H16  Other Side : H12
Auf beiden Seiten Mit Tesa festhalten Andere Seite: H15 Andere Seite : H12
Hull : Gun Meta
a Rumpi " Front Deck 2 /
Hi1s H18 /
———
C16

ETAMIYA ACRYLIC PAINTS ¢
: Need precise color matching? |;
:Try the new Tamiya acrylic Newcws

< Fixing
:paints. Engineered by modelers : Finbau de |
-modeler’s use. The final cover for the:
‘finest models. Insist on Tamiya for: Hull
:perfect results. : Rumpt

TAMIYA COLOUR CATALOGUE

The latest in cars, boats, tanks and
ships. Motorized, radio controlled and
museum quality models are all shown in D11
full colour in Tamiya’s latest catalogue.
At your nearest hobby supply house.

o

PaeCS




Hanger Doors E31 and E30 can be fixed
either in an open or closed states.

Die Tore E31und E30 kdnnen offen oder
geschlossen eingebaut werden.

(closed)
(Geschlossen)

E 31

Cut off
abschneiden

Cut off
fgi:fen)) abschneiden
en
E 31

E30

Fixing of Rear Deck >
Hinteres Deck

If you will install cuttersin Step @
do not fix D4 and D5 to the hull.
Fixing of Cutter C16
Einbau der Kutter C16

™ n
Y

H18 H18

Clb

Assebly of Crane
Bau des Ladebaumes

E2

E24
Do not cement
Nicht kleben

El

Crane
Ladebaum

Fixing of Rear Deck
Hinteres Deck

If you will install cutters in Step @
do not fix D4 and D5 to the hull.

Rear Deck
Hinteres Deck

(12 m Launch)
c ]5 (12m Barkasse)

E27

E19

Fix E27 first
Erst E27 einbauen

«<Painting of E19>>

Green
Red

Green
White

Red

=Cutter=>

H15
Cutter C16 can be also hung
down as shown in the figure
at right.

Kutter kann auch abgehéngt
eingebaut werden.

<hutter:ss

H18

st C16

E12 *T¢ E31 E30 otten oder
geschlosen einbauen
Gun Metal
H22 Direction of E18

E18 so einbauen

[D]Ela

(clolg:egp

(Geschlossen

<< Bemalung der £19>>

: You can choose

5 or closed
s or close Crane

Ladebaum

E 31

(open)

H21

15 m Range Finder
15 m Entfernungsmesser

<16 m Range Finder>>

<< 15 m Entlernungsmesser>s

Matt Black = —

E 20

< Antiaircraft Operation Center=>

< Flugabwehrleitstelle >>




<< Antiaircraft Operation Center =

< Bridge 3
< Brucke 3

Fixing of E8, E9 and E10
< Einbau der E8, E9 und ET0 =~

Bridge
Briicke

E8

Operation
Center
Flakleitstel

19

Fixing of 15 m Range Finder
Einbau Entfernungsmesser

le

Bridge 2
Briicke 2

Gt Gl2
Fix also to the other side.
Aut beiden Seiten

E23
E 47

E22
E 33

E 32

15 m Range Finder
15m Entiernungsmesser

E 37

F
Fix also to%hse other side.
Auf beiden Seiten

Bridge 1

Briicke 1

E48

‘ German Grey

%Aatt Black

Fixing of Antiaircraft Operation Center
Einbau Flakleitstelle

Antiaircraft
Operation
Center

Flakleitstelle

H4

Gun Metal

Fixing of Firing Equipment
Einbau der kleinen Geschiitze

G11 GI12

Bridge 3
Briicke 3
<< Fixing of Ladder>>

<<tinbau der Treppen=>

21




= Guns 3>
“Geschiitze >

xing of 15.5 cm Secondary Guns >
<< Einbau der 15.5 cm Geschitz Turm =

F38
P TLET ]} |
Apply cement
hier ankleben i F34 F20

<15.5 cm Secondary Gun=>
<€215.5 cm Geschutz Turm >

Apply decals @ - ® in order.
(side)
(Seitenansicht)

Oy

o
ssanssnasEsnEe’ _pznu:\

e right H g%
rechts ® # '3

[rEs—

(rear) U

(Ansicht von Hinten)

peseensssnnunsanuanansan,,
meens wases

Assembly of Funnel 2
<<_Schornsteinbau 2>

Rear Bridge
Hintere Brucke

<<Rear Bridge>>

<IHI

ntere Bricke>>

F26 D29D28 F26

Cl4

Assembly of Funnel 1

<150 cm Search Light =>

Guns 3
Geschiitze 3

<<Fixing of 100cm Range Finder=>

<100 cm Entiernungsmesser>>

D35

<<156.5cm Secondary Gunz

< 15.5 cm Geschitz Turm>

D38

Direction of H11
H11 so einbauen

F 38

F25

<<46 cm Main Gun B>
<< 46 cm Geschiitz Turm B=>

G5 G6 G4 HI4

<<Fixing of H14=>>
““Einbau der H14>>

H14
G5

Rear Bridge
Hintere Briicke

Assembly of Funnel 2
Schornsteinbau 2

Schornsteinbau 1 L P
<< 150 cm Scheinwerfer >
Make 4 sets <Fj ot eck >
4-5 ¢ <<Search Light Deck = Fixing of Search Light D(,ck
atz o L o . <FEinbau der Suchscheinwerter Deck ==
< Funnel=> <<Suchscheinwerfer Deck Gl3
<Schomsteins D30 D34 D33 ——————H7 Funnel

Matt

Bla

F6

ck w

Decal Abziehbilder s
Apply also to the other side ©
auch auf der anderen Seite anbringen

Schornstein

150 cm Search Light
150 cm Scheinwerfer

D27

D39

German Grey

15.5cm Secondary Gun
15.5cm Geschiitz Turm

Do not cement
Nicht kleben

Matt White : 10 + F21
Neutral Grey : 1

150 cm Search Light
150 cm Scheinwerfer

10



Construction of Bridge Base >
< Briickendeck >

\ Construction of Bridge Base

i TN / Briickendeck German Grey German Grey
Hanging Rail= % H20 D12 H 26 Gt
<« Hingende Schienen=> size (L) size (M)
F23 F27 E44 E45 Grosse L Grosse M
B2

<<Parts F19, D8 and D7>>
<<Teile F19, D8, D7 >

Bridge BasejE \ R - { e
LT i _

Bridge Base Deck Tan Bridge Base
Brickendeck Briickendeck
<< Fixing of F27=

F28
< Einbau der F27:>
r—

’ 5
= ;\

= h Funnel Rear Bridge 46 cm Main Gun
= E Schornstein Hintere Briicke 46cm Geschiitz Turm Fil F10 Fi11 F10
. 15.5 cm Secondary Gun
15.5cm Geschiitz Turm

F19 D8 ]

German Grey
Fixing of Bridge

' Einbau der Briicke

Briicke

Bridge
‘<<'Fixing of F18 and D16
Einbau der F18 und D16

F18 D16 F 18
/ i




< Mast =

=< Fixing of D25
< Einbau der D25 >

Matt Black

White

High Angle Guns

Steilfeuergeschiitze << 12.7 cm High Angle Gun B>
<150 cm Search Light > Make 2 sets << 12.7cm Steilieuergeschitz B>
<< 150cm Scheinwerter=> 2 Satz Make 6 sets
6 Satz D1 D25
Chrome Silver
H7
H3 Matt Black
D15 Matt Black

<< 12.7cm High Angle Gun A =>
<< L7cm Steilieuergeschitz A >
Make 6 sets

6 Satz

H23

Make 2 sets
2 Satz

- e German Grey
Chrome Silver & )

F 31
G7

igle Guns
chitze

High Angle Guns were designed to move in the same way as
their control. Determine their direction with reference to the
figure below.

Die Steilfeuergeschiitze konnen wie unten gezeigteingebaut
werden.

Control
Feuerleitstelle

Control
Feuerleitstelle >

Control

Feuerleitstelle
Control

Feuerleitstelle

150cm Scheinwerfer

Matt White

ﬂ

o C14

Gun Metal

N 12.7cm High Angle Gun B
W="12.7 cm Steilfeuergeschiitz B

G8

G10 G9

12.7 cm High Angle Guns B ) ,
12.7 cm Steilfeuergeschiitz B Fix also to the other side

Auf beiden Seiten

Fix also to the other side
Auf beiden Seiten

12




<= Completion=>
<< Endmontage = §

%

(G11, F31)

F 35

Control

D18

D21
D20
D19-
D22

Fixing of Firing Equipment
Einbau der Geschutze

F36 Control

Feuerleitstelle

F 33

Mast

Fix also to the other side
Auf beiden Seiten

H21 C14

Gun Metal

25mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

E25

25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

<25mm Three

<25

Barrelled Gun>>

mm Drillingsgeschiitz =

* Make 24 sets
24 Satz

H16

E16

25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

Gun Metal

H10

&

* German Grey

R ‘ Chrome Silver
f

k \ E17
\
N
~q m.fat\‘?
g
2
-! 2552 rr:eWeZ hGreuen

Drillingsgeschiitz

25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingsgeschiitz

13
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<Painting and
<< Bemalung des
Plane A

Flugzeug A

J.N. Green

Decal

Abziehbild Decal ®
Abziehbild

J.N. Grey

Decal @

Abziehbild =
Decal ®

Matt Brown Abziehbild
Decal @ . "Ege?']
Abziehbild [/ ziehbild

i
Decal @ 3 Decal @
Abziehbild Abziehbild

J.N. Green
Decal ®

Abziehbild

Decal @
Decal @ Abziehbild
Abziehbild JN.Grey
Decal®
Abziehbild
J.N. Grey
Matt I'Trown
Decal ® Decal

Abziehbild [ ’ ‘Abziehbild

Decal ® J.N.Green
Abziehbild

™

when the model is to be
motorized.

Briickendeck : Nicht kleben
(Motormodell.

O~~~
OO\ f—=F
\\— l‘ [

)
@N
Bridge Base : Do not cement / N\ =
T

.

F 16

=]

C 16 (cutter) B5

(Kutter)

If you have fixed D4 and D5 in Step @
do not fix B5 or C16.

Wenn D4 + D5 in Step @ eingebaut
wurde, dann B5 order C16 nicht ein-
bauen.

Plane A Plane B
& Flugzeug B

Arrange®planes as you like
with their carriages on the
rails.

Flugzeuge je nachWunsch auf
Katapult anbringen.
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Japanese warships were painted dark grey with a
tinge of blue, which was called wartime painting.

This was first adopted in 1903 just before the Russo-
Japanese War, and used till the end of World War Il
The Yamato was also painted in this way. The ship's
bottom below the waterline was maroon. The decks
were covered with iron planting or boarding. The
former was of the same colour as the hull, and the
latter was not painted. The funnel top was black. The
after-mast was painted black in the portion be-
tween the height nine meters abové the funnel top
and the same height as the lower border of the black
portion of the funnel. The Imperial crest of the chrys-
anthemum was golden, and the waterproof covers at
the base of the gun barrels were light grey.

Die japanischen Kriegsschiffe waren dunkelgrau mit
einem Stich blau bemalt. (Kriegesbemalung).

Diese Bemalung wurde 1903 kurz vor Beginn des
Russ. - Japan Krieg eingefiihrt.

Der Schiffsrumpf unter der Wasserlinie war rot-
braun. Die Decks waren entweder mit Eisenplatten
belegt und dunkelgrau bemalt oder mitHolzplanken.
Die Schornsteinspitze war schwarz. Der hintere Mast
war ebenfalls schwarz auf 9 Meter tiber der Schorn-
steinhdhe bemalt.

Die wasserfesten Abdeckungen der Geschltzrohre
am Geschiitzturm waren hellgrau bemalt. Das konig-
lichen Zeichen - die Chrysantheme - war gold

(From brushing colour)

GUN MeEtaleeeer et i et s X10
Chrome SilVer .. .veee i i X 11
Goldleaf ccerevrrertiiiiiii i X 12
Matt BlacK «veevemenamn i e XF 1
HUIL R@d v v rereverres ot e eaeeeeenea ieeneans XF 9
UL GIEEN + v v s ves rmeremne it e e et X F 11
SN Grey coe e XF12
Neutral Grey ««coeeereeeeeen i X F 53
DECK Tan - v rwrererrerrrers s s et e X F 55

MEEalliC GrEy- - -+« eeeeermveevrneinii it e X F56
German Grey i

In action
In Emjratz Ao%rer B
C oder D Matt Black

The antenna will make your model look better. It
should be stretched after the model has been
painted. Make slender strings for the antenna as
follows.

Cut off the runner to a suitable length. Heat it with a
candle flame for awhile. Then, take it away from the

flame and pull it both ways. Stretch the antenna as
follows with reference to the drawings, etc. Cut the
string a little longer than necessary. Fix it in place
by applying adhesive with a match. The extra
length should be cut off after the adhesive has
dried.

Matt White : 10 + Neutral Grey : 1

= )
I‘\ill\\’l_

¢ ccno4lo co o o 0 o o o

)
T a— i
A

Die Antennen sollten nach dem Bemalen angebracht
werden. Die diinnen Faden konnen entweder aus
Garn, Zwirnfaden oder Plastik hergestellt werden.
Aus Plastik gehts so : Spritzlingreste Giber Kerze unter
standigem Drehen erhitzen und auseinanderziehen.
Die Faden etwas langer lassen, an der Klebestelle
wenig Klebstoff anb[ingen, Fiden ankleben und
nach Trocken die Uberreste abschneiden. Evil.
Spezialkleber (Schnellkleber) verwenden.

The ensign differs
in size and position
according as the
ship is fighting or
not.

Die Grosseder Flag-
gen und der Stand-
ort ist je nach Ein-
satzdes Schittesver-
schieden.

or

A oder

e In action : Ensign wire C or D

Not in action : Stern staff E or F
Im Einsatz : Flagge C oder D
Ausser Dienst : Heckilagge E oder F

Theflag is printed on the mouth of a bag containing
parts. Cut off carefully and glue it to the Flag staff
with the staff in between.
Die Flagge ist auf einen Beutelverschluss gedruckt,
ausschneiden und an Fahnenmast kleben.

Neutral Grey
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Goldieaf  Gold Leaf Neutral Grey Deck Tan Hull Red Gun Metal
| Deck Tan
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Light Sea Grey

Neutral Grey




4 PARTS @ Neutral Grey

@Gun Metal

For motorized 9. 12,

U Y a's| [—="—=25
3ﬂJ -
L
Wi — 1=

E] .
Y s

[

S

M0 o meD ‘ '5 @ G) (D
LM J—L 1 S L L8

PA RTS @Neutral Grey

@Gun Metal @ feoaig

PARTS @Neutral Grey
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ARTS @Neutral Grey
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For motorized
For display

="owe"ve

(g8 b,

& ﬁ% E@&
& %@E@éi

@ Matt Black
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PARTS ( x 2) @Neutral Grey

f 23.8.9 @ PARTS ( x 2) @ Neutral Grey
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Gear Case
Getriebe Gehiuse

Propeller Shaft (long)
Schraubenwelle (lang)

Propeller Shaft (short)

Schraubenwelle (kurz

3mm < 4 Round 3mm x 6 Round

Head Screw Head Screw
3mm Nut

Screw (

Surface : Dark Green
Reverse Side : Light Grey

&

Neutral Grey

Machine Gun :
Gun Metal

Battery Receptacle Metal A

Batteriekontakt A : Battery Receptacle Metal B

Batteriekontakt B

Rubber Part
Gummischlauch

%

Screw (

Switch
Schalter

Wire
Vinyl Pipe
Grease

. Hull
Front Deck
Rear Deck

BUILD A COLLECTION OF TAMIYA
PRECISION SHIP MODELS

1/350 GERMAN BATTLE- -
SHIP BISMARCK =

TAMIYA PLASTIC MODEL CO.
37 ONDAWARA, SHIZUOKA-CITY, JAPAN.
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PRINTED IN JAPAN



